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See the notice on TED website

299801-2026 - Kilpailu
Puola – Järjestelmä- ja tukipalvelut – Usługa ATiK oprogramowania IT Manager oraz Oxari
OJ S 84/2026 30/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Sähköposti: bzp@krus.gov.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Usługa ATiK oprogramowania IT Manager oraz Oxari
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest zakup następującej usługi ICT – usługi asysty 
technicznej i konserwacji (w skrócie ,,usługa ATiK”) dla oprogramowania IT Manager oraz 
OXARI.
Menettelyn tunniste: 11913127-ab42-4b54-ad7d-db987f29c65d
Sisäinen tunniste: 0000-ZP.261.10.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 72250000 Järjestelmä- ja tukipalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: Rzeczpospolita Polska

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się wyłącznie przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zgodnie 
z art. 61 ustawy Prawo zamówień publicznych (Pzp), za pośrednictwem elektronicznej 
platformy zakupowej pod adresem:  która spełnia wymagania https://ezamowienia.krus.gov.pl,
opisane w art. 64 ustawy Pzp. 2. Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego, musi posiadać konto na Platformie. Zarejestrowanie i 
utrzymywanie konta na Platformie oraz korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 3. Wymagania 
techniczne i organizacyjne korzystania z Platformy określa Regulamin Platformy (dostępny 
pod adresem internetowym  Wykonawca przystępując do https://ezamowienia.krus.gov.pl.
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując 
(w przypadku posiadania konta w Platformie), akceptuje warunki korzystania z Platformy, 
określone w Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 4. Wszelkie dokumenty, oświadczenia, 
informacje, o których mowa w SWZ, należy wczytać jako załączniki na Platformie, według 
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Instrukcji korzystania z Platformy, dostępnej dla zalogowanych użytkowników w zakładce 
„Pomoc” – „Instrukcje”. 5. Za datę wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz 
informacji przyjmuje się datę ich wczytania do Platformy 6. Oferta musi zostać złożona w 
formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) i podpisana przez 
osobę/y upoważnioną/e do składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy. 7. Oferta musi 
być sporządzona w języku polskim, na formularzu oferty, którego wzór zawiera Rozdział III 
SWZ. Treść oferty musi być zgodna z warunkami zamówienia. 8. Do oferty należy dołączyć: 1) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy/każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zwane dalej „dokumentami potwierdzającymi umocowanie do reprezentowania”, jeżeli w 
imieniu Wykonawcy /każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia działa osoba, której umocowanie nie wynika z KRS, CEIDG lub innego 
właściwego rejestru; 2) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert. Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16), zwanego dalej „jednolitym dokumentem” lub JEDZ wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 1 do SWZ; 3) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia z 
postępowania w zakresie wskazanym w Sekcji 2.1.6 oraz pkt 11 wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 2 do SWZ; 4) dokument wadium, jeżeli jest wnoszone w innej formie niż pieniądz, 
5) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
pełnomocnictwo do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w 
postępowaniu i zawarcia umowy. 9. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców, oświadczenia, o których mowa w pkt 8 ppkt 2) i 3), składa każdy z 
Wykonawców odrębnie. 10. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania. 11. 
Zamawiający będzie stosował podstawy wykluczenia określone w art. 5k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
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braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 
ustawy zdnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Usługa ATiK oprogramowania IT Manager oraz Oxari
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest zakup następującej usługi ICT – usługi asysty 
technicznej i konserwacji (w skrócie ,,usługa ATiK”) dla oprogramowania IT Manager oraz 
OXARI.
Sisäinen tunniste: 0000-ZP.261.10.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 72250000 Järjestelmä- ja tukipalvelut
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: Rzeczpospolita Polska

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 1. Usługa ATiK będzie świadczona od dnia dostarczenia do Zamawiającego 
dokumentu/ów, potwierdzającego/ych wykupienie u producenta oprogramowania usługi ATiK, 
nie wcześniej jednak niż od dnia 20.07.2026 r., przez okres kolejnych 36 miesięcy. 2. 
Wykonawca jest zobowiązany dostarczyć Zamawiającemu, w terminie 5 dni od dnia 
podpisania Umowy, dokument/y potwierdzający/e wykupienie u producenta oprogramowania 
usługi ATiK na okres 36 miesięcy.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia (podana przez Wykonawcę w zł brutto).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.krus.gov.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.krus.gov.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 20 000 
zł.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 01/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 01/06/2026 11:10:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom, a także innym podmiotom, jeżeli mają lub 
mieli interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
odwoławcze zgodnie z działem IX ustawy Pzp – Środki ochrony prawnej.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Rekisterinumero: 012513262
Yksikkö: Centrala
Postiosoite: Al. Niepodległości 190
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-608
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Biuro Zamówień Publicznych
Sähköposti: bzp@krus.gov.pl
Puhelin: +48 22 592 64 20
Internetosoite: www.gov.pl/krus
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://ezamowienia.krus.gov.pl/krus
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Puhelin: +48 22 458 78 01
Internetosoite: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
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8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 09ad5307-e6e9-4364-8b52-305e240f2057  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 28/04/2026 13:19:55 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 299801-2026
EUVL S -lehden numero: 84/2026
Julkaisupäivä: 30/04/2026
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